Europaskriptum – Beitrag 3

Girolamo Fracastoro: Lehrgedicht über die Syphilis
“Wir wollen uns jetzt zu den Kontagien wenden, welche mehr den äußeren Körper angreifen, und mit der syphilitischen Krankheit beginnen, allerdings einer neuen und auf unserem Kontinent (Europa) lange unbekannten Krankheit, die unser Zeitalter unter anderen Wundern gesehen, die nahezu das ganze Europa einen großen Teil von Asien und Afrika erobert hat … und als eine neue Krankheit bei den Alten nach Plinius so benannt wurde. Wir haben sie in unserem Gedichte Syphilis betitelt. 

Mit diesen Sätzen beginnt Girolamo Fracastoro die Erörterung von Symptomatik und Ätiologie der Syphilis, eine Erörterung, die maßgeblich unter dem Einfluß von Lukrez und dessen Lehrgedicht steht. 

In Zeiten der Furcht vor der Vogelgrippe und einer zu befürchtenden Pandemie ist der Text Fracastoros aus dem Jahr 1546 gar nicht so weit hergeholt.  

Hieronymi Fracastorii Syphilidis, sive morbi Gallici, libri tres, ad Petrum Bembum I,1-10 u. 15f.
Qui casus rerum varii, quae semina morbum

Insuetum, nec longa ulli per saecula visum,

Attulerint: nostra qui tempestate per omnem

Europam, partemque Asiae, Libyaeque per urbes

Saeviit: in Latium vero per tristia bella

Gallorum irrupit, nomenque a gente recepit:

Necnon et quae cura, et opis quid comperit usus,

Magnaque in angustis hominum solertia rebus,

Et monstrata Deum auxilia, et data munera coeli

Hinc canere incipiam: ...

...

Bembe decus clarum Ausoniae, si forte ...

... Leo ... sinit, ...
-----------------------------
Anmerkungen zum Text:

afferre - herbeibringen;     qui = morbus;         saevire - wüten, toben;

irrumpere - eindringen;     necnon - außerdem;      cura, ae f. - Heilverfahren;

ops, opis f. (Gen. Part.!) - Macht, Mittel, Hilfe;      comperire - ersinnen;   

solertia, ae f. - Tüchtigkeit;      Deum = deorum;     monstratus 3 - erwiesen;

-----------------------------

CONTEMPLATIVA  ET  ACTIVA:

(Internetrecherche oder Arbeit in der Bibliothek!)

1) Warum wurde die Syphilis auch "Franzosenkranheit" genannt? Wer ist im Text mit Bembe und Leo gemeint?

2) „De pestilentiali scorra sive mala de Franzos <…> Eulogium“ - Sebastian Brandts Syphilis – Flugblatt des Jahres 1496:  Datierung - Widmung - Inhalt 
3) Persönliche Einschätzung: Droht wirklich eine Pandemie oder handelt es sich um eine grenzenlose Übertreibung und Angstmache der Pharmaindustrie? – „ … et monstrata deum auxilia, et data munera coeli …“: Können uns in bedrängter Lage (in angustiis) nur mehr die von den Göttern erwiesene Hilfe und die Geschenke des Himmels helfen, oder doch die „Pharmagötter?
